VENE- EESTI SÕNASTIK
А
а - aga 
автобус - buss, bussi, bussi 
автобусный вокзал – bussi / jaam, -jaama, -jaama 
адрес - aadress, aadressi, aadressi 
аккуратно - korralikult 
анкета - ankee / t, -di, -ti 
аппетит - isu, - , 
аптека - aptee / k, -gi, -ki
Б 
бабушка - vana / ema, -ema, -ema 
балкон – rõdu, -, - 
банан – banaan, banaani, banaani 
банк - pan / k, -ga, -ka 
банковская карточка – panga / kaart, -kaardi, -kaarti 
безработный - töötu, -, -t 
белый хлеб – sai, saia, saia 
библиотека - raamatukogu, -, 
бизнесмен - äri / mees, -mehe, -meest 
биржа труда – töö / börs, -börsi, -börsi 
благодарить - täna / ma, -da, -n 
благодарность - tänu, -, - 
благодарю - tänan 
ближайший - lähim, -a, -at 
блин - pann /kook , -koogi, -kooki 
блондин - blond, blondi, blondi 
блузка - pluus, pluusi, pluusi 
более или менее - enam – vähem 
болеть - valuta / ma, -da, -b 
больница - haigla, -, -t  
больничный лист – haigus / leht, -lehe, lehte 
больной - haige, -, -t 
большой - suur, -e, -t 
ботинок - king, kinga, kinga 
брат - vend, venna, venda 
брать - võt / ma, -ta, võtan 
будущий - tuleva / ne, -se, -st 
будь(те) здоров(ы)! – tervist! 
булочка - saiake, -se, -st 
булочка с вареньем – moosisaiake, -se, -st 
быстро - kiiresti 
быстро - ruttu 
быть - olema, olla, olen 
быть в долгу – võlgne / ma, -da, -n 
быть готовым – valmis olema, valmis olla, olen valmis 
быть должным – pida / ma, -da, pean 
быть нужным – vaja olema, vaja olla, on vaja 
быть согласным – nõus olema, nõus olla, olen nõus 
В
в гостях – külas 
в данный момент – hetkel 
в свободном браке - vabaabielus  
ванная комната – vanni / tuba, -toa, -tuba 
варить - keet / ma, -a, keedan
вероятно - arvatavasti 
верх - üles 
ветер - tuul, -e, -t 
ветка - oks, oksa, oksa 
ветчина - sin / k, -gi, -ki 
вечер - õhtu, -, -t 
вечерний - õhtu / ne, -se, -st 
вещь - asi, asja asja 
видеть - nägema, näha, näen 
виноградный сок – viinamarja / mahl, - mahla, -mahla 
вкусный - maits / ev, -va, -vat 
вместе - koos 
вне (помещения) – väljas 
вниз - alla 
внимательный - ettevaatlik 
внук -  lapse / laps, -lapse, -last 
вода – vesi, vee, vett 
водитель - auto / juht, -juhi, -juhti 
водитель автобуса – bussi / juht, -juhi, -juhti 
водка - viin, viina, viina 
вообще - üldse 
вопросительное слово – kas 
воскресенье - püha  / päev, - päeva, -päeva 
врач - arst, arsti, arsti 
время - aeg, aja, aega 
все – kõik, kõige, kõike 
всего - kokku  
все-таки – siiski 
встреча - kohtumi / ne, -se, -st 
встречаться - kohtu / ma, -da, -n, kokku saama, kokku saada, saan kokku 
вторник - teisi  / päev, - päeva, -päeva 
второе блюдо – praad, prae, -i 
второй, другой – tei / ne, -se, -st 
вход - sisse / pääs, -pääsu, pääsu 
вы - teie / te 
выбор - valik, -u, -ut 
вывеска - silt, sildi, silti 
выезжать - välja sõitma, välja sõita, sõidan välja 
выздоравливать - terveks saama, terveks saada, saan terveks 
высокий - kõrge, -, -t 
высшее образование – kõrg / haridus, -e, -t 
выход - välja / pääs, -pääsu, -pääsu 
Г
галстук - lips, lipsu, lipsu 
где - kus 
где-то – kuskil 
глазной врач – silma  / arst, -arsti, -arsti 
говорить – rääki / ma, -da, räägin 
говядина - looma / liha, -liha, -liha 
год - aasta, -, -t 
голова - pea, -, -d 
гора - mägi, mäe, mäge 
горло - kur / k, -gu, -ku 
горячий - kuum, kuuma, kuuma 
господин - härra, -, -t  
госпожа – proua, -, -t 
гость - külali / ne, -se, -st 
град - rahe, -, -t 
гражданство - kodakondsus, -e, -t 
грамм – gramm, grammi, grammi 
гриль курица - grill / kana, -, 
грипп - grip / p, -i, -pi 
гром - äike, äikese, äikest 
груша – pirn, pirni, pirni 
Д
да - jah 
даже - isegi 
дальше - edasi 
дверь - uks, ukse, ust 
дедушка - vana / isa, -isa, -isa 
день - päev, päeva, päeva 
деньги - raha, -, 
дерево - puu, -, -d 
держать - hoid / ma, -a, hoian 
детская комната –  laste / tuba, -toa, -tuba 
детский сад – laste / aed, -aia, -aeda 
дешевый - odav, -a, -at 
диван - diivan, -i, -it 
диспетчер - dispetšer, -i, -it 
длинный - pik / k, -a, -da 
дневной - päeva / ne, -se, -st 
до встречи - nägemiseni  
добрый - lahke, -, -t 
дождь - vihm, vihma, vihma 
дождь со снегом – lörts, lörtsi, lörtsi 
долго - kaua 
должность - amet, -i, -it 
дом - kodu, -, 
дом - maja, -, 
домашнее вино - maja / vein, -veini, -veini  
домохозяйка - kodu / ne, -se, -st, koduperenai / ne, -se, -st 
дорогой - kalli / s, -, -st 
дочь - tüt / ar, -re, -art 
друг –  sõber, sõbra, sõpra 
думать - mõtle / ma, mõtelda (mõelda), -n 
дуть - puhu / ma, -da, -b 
дядя - onu, -, - 
Е
евро - euro, -, -t (euri kõnekeel) 
еда - toi / t, -du, -tu 
есть – sööma, süüa, söön 
еще - veel 
еще – раз veelkord
Ж 
ждать - oota / ma, oodata, -n 
железнодорожный вокзал – raudtee / jaam, -jaama, -jaama 
желтый - kolla / ne, -se, -st 
женат, замужем – abielus 
жениться - abiellu / ma, -da, -n 
женщина - nai / ne, -se, st 
женщина - naiste / rahvas, -rahva, -rahvast 
живот - kõh / t, -u, -tu 
жилая комната - elu / tuba, -toa, -tuba 
жилет - vest, vesti, vesti 
журнальный столик – diivani / laud, -laua, -lauda 
З
за (меня) – eest (minu eest)  
заболеть – haigeks jääma, haigeks jääda, jään haigeks 
завод - tehas, -e, -st 
завтра - homme 
заграница - välis / maa, -, -d  
заказчик - tellija, -, -t 
заказывать - telli / ma, -da, -n 
закончилось - otsas 
заниматься - tegele / ma, -da, -n 
занятый – kinni 
заполнять - täit / ma, -a, täidan 
запоминать - meelde jääma, meelde jääda, jääb meelde 
затем - seejärel 
заходить – astu / ma, -da, -n 
звать - kutsu / ma, -da, -n 
звонить - helista / ma, -da, -n 
здесь -  siin 
здесь - siinsamas 
здоровый - terve 
зимние сапоги – talve / saabas, -saapa, -saabast 
знакомиться – tuttavaks saama, tuttavaks saada, saan tuttavaks 
знакомиться - tutvusta / ma, -da, -n 
знакомый -  tuttav, -a, -at 
значить - tähenda / ma, -da, -b 
зонт - vihma / vari, -varju, -varju 
зубная клиника – hamba / kliinik, -kliinku, -kliinikut 
зубной врач – hamba  / arst, -arsti, -arsti 
зять - väi / mees, -mehe, -meest 
И
идти – minema, minna, lähen 
идти (об осадках) – sada / ma, -da, sajab 
извинять – vabanda / ma, -da, -n 
или - või 
иногда - mõnikord 
информация - info, -, -t 
йогурт - jogurt, -i, -it 
искать - otsi / ma, -da, -n
К 
к - juurde 
к сожалению – kahjuks 
к счастью – õnneks 
каждый - iga 
казаться - tundu / ma, -da, -b 
как - kuidas 
как - nagu 
как раз – paras, paraja, parajat 
как-нибудь – kuidagi 
какой - milli / ne, -se, -st 
какой - missugu / ne, -se, -st 
какой-нибудь – mingi 
капуста – kapsa / s, -, -st 
капуста – pea / kapsas, -kapsa, -kapsast 
карта - kaar / t, -di, -ti 
картина – pil / t, -di, -ti 
картофель - kartul, -i, -it 
картофельный салат – karutli / salat, -salati, salatit 
касса - kassa, -, -t 
кафе - kohvik, -u, ut  
кашель - köha, -, - 
кашлять - köhi / ma, -da, -n 
квартира - korter, -i, -it 
кефир - keefir, keefiri, keefiri 
кислая капуста – hapu / kapsas, -kapsa, -kapsast 
клубника m- aasika / s, -, -t 
когда - millal 
кого, чьё – kelle 
колбаса – vorst, vorsti, vorsti 
коллега - kolleeg, kolleegi, kolleegi 
комната - tuba, toa, tuba 
компьютер - arvuti, -, -t 
конец - lõp / p, -u, -pu 
конечно - muidugi 
контактное лицо – kontakt / isik, -u, -ut 
контактный телефон – kontakt / telefon, -telefoni, -telefoni 
коричневый - pruun, pruuni, pruuni 
коробка - karp, karbi, karpi 
костюм - üli / kond, -k onna, -konda 
кофе - kohv, -i, -i 
красивый - ilus, -a, -at 
красный - puna / ne, -se, -st
кремовая булочка – kreemisaiake, -se, -st 
кресло - tugi / tool, -tooli, tooli 
кровать - voodi, -, voodit 
кроссовок - botas, -e, -t 
кто - kes 
курица - kana, -, - 
куртка - jope, -, -t 
кухня - köö / k, -gi, -ki 
кухонная мебель – köögi / mööbel, -mööbli, -mööblit
Л 
ладно – olgu 
лево - vasak, -u, -ut 
легко, легкий – kerge 
лед - jää, -, -d 
лесница - trep / p, -i, -pi 
лечить - ravi / ma, -da, -n 
лимон – sidrun, -i, -it 
лицо - nägu, näo, nägu 
личный код - isiku / kood, -koodi, -koodi  
лужа - lom / p, -bi, -pi 
лук – sibul, -a, -at  
льготный билет – soodus / pilet, - pileti, -piletit 
любимый - lemmik, -u, -ut  
М
магазин - pood, poe, - i 
майонез – majonees, majoneesi, majoneesi 
макарон - makaron, -i, -i 
маленький - väike, -se (väikse), -st 
малина - vaarika / s, -, -t 
малиновое пирожное – vaarika / kook, -koogi, -kooki 
масло - või, -, -d 
массажист - massöör, massööri, massööri 
мать - ema, -, - 
мед - mesi, mee, mett 
место - koht, koha, kohta 
место работы – töö / koht, -koha, -kohta 
месяц - kuu 
минута - minut, -i, -it 
мне - mulle 
мокрый (о кашле) –  lahti / ne, -se, -st 
молния - väl / k, -gu, -ku 
молодой - noor, -e, -t 
молоко - piim, piima, piima 
молочная колбаса - piima / vorst, -vorsti, vorsti  
момент - hetk, hetke, hetke 
море - meri, mere, merd 
морковь - porgand, -i, -it 
мороженое - jäätis, -e, -t 
мочь - saa / ma, -da, -n 
мочь - või / ma, -da, -n 
мужчина - mees, mehe, meest 
мужчина - meeste / rahvas, -rahva, -rahvast 
мука - jahu, -, - 
мы - meie / me 
мысль - mõte, mõtte, mõtet 
мыть – pese / ma, pesta, -n 
мясо - liha, - , - 
Н
на всякий случай – igaks juhuks 
на месте – kohal 
на самом деле – tõesti 
наверное - vist 
назад, обратно – tagasi 
наличные деньги - sularaha, -, - 
наличными - sulas 
направление - saate / kiri, -kirja, -kirja 
например - näiteks 
напротив - vastas 
насколько хорошо – kui hästi 
насморк - nohu, -, - 
находится - asu / ma, -da, -n 
находить - leid / ma, -da, leian 
национальность - rahvus, -e, -t 
начальник - ülemus, -e, -t 
не - mitte 
не - pole 
невестка - minia, -, -t 
недавно - hiljuti 
неделя - nädal, -a, -at 
некоторый – mõni, mõne, mõnda 
немного – natuke 
необходимо - vaja 
неправильный - vale, -, 
нет - ei  
низ - all 
новый - uus, uue, uut 
нога - jalg, jala, jalga 
номер - numb / er, -ri, -rit 
нравиться - meeldi / ma, -da, -b 
«нулевой» билет – null / pilet, -pileti, -piletit 
О
оба - mõlemad 
обед - lõuna, lõuna, lõunat 
обещать - luba / ma, -da, -n 
облако - pilv, pilve, pilve 
облачно - pilves 
образование - haridus, -e, -t 
обслуживание - teenindami / ne, -se, st 
обычно - tavaliselt 
обязательно - kindlasti 
огонь - tuli, tule, tuld 
огурец – kur / k, -gi, -ki 
одеваться - riidesse pane / ma, riidesse panna, panen riidesse 
одежда - riided 
один - üks, ühe, üht(e) 
около - umbes 
около - ääres 
он, она – tema / ta 
они - nemad / nad 
опять - jälle 
ортопед - ortopeed, ortopeedi, ortopeedi 
основное образование – põhi / haridus, -e, -t 
особенный - erili / ne, -se, -st 
оставаться - jää / ma, -da, -n 
остановка - peatus, -e, -t 
от - juurest 
отдельно - eraldi 
отдыхать - puhka / ma, puhata, -n 
отель - hotell, hotelli, hotelli 
отец - isa, -, 
открывать - lahti tegema, lahti teha, teen lahti 
откуда - kust 
отправляться - välju / ma, -da, -n 
отхаркивающее (о средстве от кашля)  –  lahtistav 
официант - ettekandja, -, -t 
очень - väga 
очки - prillid 
ошибка – viga, vea, viga 
П
пальто - mant / el, -li, -lit 
пара - paar, paari, paari 
пенсионер - pensionär, -i, -i 
первый - esime / ne, -se, -st 
перед - ees 
передавать - edasi ütlema, edasi ütelda (öelda), ütlen edasi 
перила - käsi / puu, -puu, -puud 
персик - virsik, -u, -ut 
петрушка - petersell, peterselli, peterselli 
пикник - piknik, -u, -ku 
пирожное – koo / k, -gi, -ki 
пирожок – piruka / s, -, -t 
пирожок с мясом – liha / pirukas, - piruka, -pirukat 
пирожок с рисом – riisi / pirukas, - piruka, -pirukat 
писать - kirjuta / ma, -da, -n
пить - jooma, juua, joon 
платить - maksma, maksta, maksan 
платье - klei / t, -di, -ti 
плащ - vihma / mantel, -mantli, -mantlit 
плохо - halvasti 
плохой - halb, halva, halba 
пляж - rand, ranna, randa 
повторять - kordama, korrata, kordan 
погода - ilm, ilma, ilma  
подпись - all / kiri, -kirja, -kirja 
подруга - sõbranna, -, -t 
подходить - sobi / ma, -da, -b 
поездка - sõi / t, -du, -tu 
пожалуйста - palun 
позади - taga 
позже - hiljem 
пол - sugu, soo, sugu 
поликлиника - polikliinik, -u, -ut 
полный билет – täis / pilet, -pileti, -piletit 
положить - panema, panna, panen 
полтора – poolteist 
помещение - ruum, ruumi, ruumi 
помнить - mäleta / ma, -da, -n 
помогать - aitama, aidata, aitan 
помощник по хозяйству – koduabili / ne, -se, -st 
помощь - abi, -, - 
понедельник - esmas / päev, - päeva, -päeva 
понимать – aru saama, aru saada, saan aru 
попечитель - hooldaja, -, -
поправляться - parane / ma, -da, -n 
по-прежнему – endiselt 
порядок - korras 
поскольку - kuna 
после - pärast 
последний - viima / ne, -se, -st 
послезавтра - ülehomme
посылать - saat / ma, -a, saadan 
почти - peaaegu 
почтовый адрес – posti / aadress, -aadressi, -aadressi 
правильный – õige, -, -t 
право - õigus, -e, -t 
правый - parem, -a, -at 
праздник – pidu, peo, pidu 
предлагать - pakku / ma, -da, pakun 
предложение - ettepanek, -u, -ut 
предъявлять - esita / ma, -da, -n 
предыдущий - eelmi / ne, -se, -st 
прежде всего – kõigepealt 
прекрасный - suurepära / ne, -se, -st 
прилавок - külm / lett, -leti, -letti  
примерочная кабина – proovi / kabiin, -kabiini, -kabiini 
преподавать – õpeta / ma, -da, -n 
природа - loodus, -e, -t 
приходить - tule / ma, tulla, -n 
прихожая - esik, -u, -ut 
приятно – meeldiv,  -a, -at 
приятный - kena, -, - 
проблема, забота – mure, -, -t 
пробовать - proovi / ma, -da, -n 
провожать - juhata / ma, -da, -n 
прогноз погоды – ilma / teade, -teate, -teadet 
продавец - müüja, -, -t 
проезжая часть – sõidu / tee, -tee, -teed 
просить - palu / ma, -da, - n 
просто - lihtsalt  
простудиться - külma saama, külma saada, saan külma 
просьба - palve, palve, palvet 
прямо - otse 
пуловер - kampsun, -i, -it 
пускать - laskma, lasta, lasen 
пусть -  las 
пучок - pun / t, -di, -ti 
пятница - reede, - , -t
Р 
работа - töö, -, -d 
работать - tööta / ma, -da, -n 
работник регистратуры – registraator, -i, -it 
рабочий - tööli / ne, -se, -st 
радость - rõõm, rõõmu, rõõmu 
разведены - lahutatud 
разводиться – lahku minema, lahku minna, lähen lahku 
размер - suurus, -e, -t 
раковина - kraani / kauss, -kausi, -kaussi 
раковина - valamu, -, -t 
распродавать – välja müüma, välja müüa, müün välja 
ребенок - laps, lapse, last 
регистратура - registratuur, registratuuri, registratuuri 
редко - harva 
ресторан - restoran, -i, -i 
решать - otsusta / ma, -da, -n 
рис – riis, riisi, riisi 
рука - käsi, käe, kätt  
русский - vene, -, - 
русский - venela / ne, -se, -st 
рыба - kala, -, -  
рынок - turg, turu, turgu 
рюмочка - pits, pitsi, pitsi 
рядом - kõrval 
С
с собой – kaasa, kaasas 
с чем – millega 
садиться - istet võtma, istet võtta, võtan istet 
сам - ise 
самый - kõige 
сарделька – sardell, sardelli, sardelli 
свежий – värske, -, -t  
свекор – äi, äia, äia 
свекровь – ämm, ämma, ämma 
светить - paist / ma, -a, -ab 
светофор - valgus / foor, -foori, -foori 
свинина – sea / liha, -liha, -liha  
свободно - vabalt 
свободный – vaba 
свой - oma 
себя - end 
сегодня - täna 
сегодняшний - täna / ne, -se, -st 
сейчас - praegu 
секция - sektsioon / kapp, -kapi, kappi 
семейное положение – perekonna / seis, -seisu, -seisu 
семейный врач – pere / arst, -arsti, -arsti 
семья - pere, -, -t 
сент – sent, sendi, senti 
сердце - süda, -, - 
серьезный – tõsi / ne, -se, -st 
сестра - õde, õe, õde 
сзади -  tagant 
сидение - iste, istme, istet 
сидеть - istu / ma, -da, -n 
сидр - siid / er, -ri, -rit 
сильно -  kõvasti 
сильный - tugev, -a, -at 
сироп от кашля – köha / siirup, -siirupi, -siirupit 
сказать - ütle / ma, ütelda (öelda) , -n 
скользко - libe, -da, -dat 
скорее - pigem 
слабовидящий - vaegnägija, -, -t 
слабый - nõr / k, -ga, -ka 
сладкий - magus, -a, -at 
следить – järele (vaatama) 
следующий - järgmi / ne, -se, -st 
слишком - liiga 
случаться - juhtu / ma, -da, -b 
слышать -  kuul / ma, -da, -en 
слякоть - sula, -, - 
сметана - hapu / koor, -koore, -koort 
смотреть - vaata / ma, vaadata, -n 
снег - lumi, lume, lund 
снизу - alt 
советовать - soovi / ma, -da,-n 
сок – mahl, mahla, mahla 
сокращать - koonda / ma, -da, -n 
солнце - päike, -se, -st 
сопровождающий - saatja, -, -t 
сорочка - triik / särk, -särgi, särki 
сосиска - viiner, -i, -it 
спальня - magamis / tuba, -toa, -tuba 
спасибо - aitäh 
спина -  selg, selja, selga 
спокойный - vaik / ne, -se, -set 
спортивная кофта – dressi / pluus, -pluusi, -pluusi 
справка - tõend, -i, -it 
справляться - hakkama saama, hakkama saada, saan hakkama 
спрашивать - küsi / ma, -da, -n 
сразу - otsekohe 
сразу, сейчас – kohe 
среда - kolma  / päev, - päeva, -päeva 
среднее образование – kesk / haridus, -e, -t 
средне-специальное образование – kesk – eri / haridus, -e, -t 
стакан - klaas, klaasi, klaasi 
старый - vana, -, - 
стойка информации – infolet / t, -i, -ti 
стол - laud, laua, lauda 
сторона -  pool 
стоять - seis / ma, -ta, -an 
строитель - ehitaja, -, -t  
студент - üliõpila / ne, -se, -st 
стул - tool, tooli, tooli 
суббота - lau  / päev, - päeva, -päeva 
сумка - kot / t, -i, -ti 
сумка - käe / kott, -koti, -kotti 
суп - supp, supi, suppi 
супруг(а) – abikaasa, -, -t 
сухой (о кашле) – kinni / ne, -se, -st 
счет - arve, arve, arvet 
считать - arva / ma, -ta, -n 
сын - poeg, poja, poega 
сыр – juust, juustu, juustu 
сюда - siia 
Т
так - nii 
также - samuti 
такси - takso, -, -t 
таксист - takso / juht, -juhi, -juhti 
там - seal 
творог - kohu / piim, -piima, -piima 
театр - teat / er, -ri, -rit 
телевизор - televiisor, -i, -it 
телефон - telefon, -i, -i 
телефонный номер – telefoni / number, -numbri, -numbrit 
телятина - veise / liha, -liha, -liha 
темно-синий – tume / sinine, -sinise, sinist 
темный - tume, -da, -dat 
температура - palavik, -u, -ku 
теперь - nüüd 
теплый - soe, sooja, sooja 
терпеливый-  kannatlik, -u, -ku 
терять - kaota / ma, -da, -n 
тесть – äi, äia, äia 
тетя - tädi, -, 
теща – ämm, ämma, ämma 
тогда - siis 
тоже - ka 
только - alles 
томат – tomat, -i,  -it 
тот же самый – sama 
точно - täpselt 
тренировка - trenn, trenni, trenni 
три - kolm, kolme, kolme 
три четверти – kolmveerand, -i, -it 
туалет - tualet / t, -i, -ti 
туалет - wc 
туман - udu, -, - 
ты - sina / sa 
тяжелый, тяжело – raske 
У
у - juures 
уборщица - koristaja, -, -t 
угощать - välja tegema, välja teha, teen välja 
удобный - mugav, -a, -at 
узкий - kitsa / s, -, -st 
украинец - ukrainla / ne, -se, -st 
укроп - till, tilli, tilli 
уметь – oska / ma, osata, -n 
умирать - sure / ma, surra, suren 
унитаз - wc pott, wc poti, wc potti 
урок - tun / d, -ni, -di 
успевать - jõud / ma, -a, jõuan 
утро - hommik, -u, ut 
ухо - kõrv, kõrva, kõrva 
ухо-горло-нос – kurgu / arst, -arsti, -arsti, nina  / arst, -arsti, -arsti 
ученик – õpila / ne, -se, -st 
учитель - õpetaja, -, -t 
учить – õppi / ma, -da, õpin 
ушной врач – kõrva / arst, -arsti, -arsti 
Ф
фабрика - vabrik, -u, -ut 
фамилия – perekonna / nimi, -nime, -nime 
финский - soome, -, -t 
форель - forell / kala, -kala, kala  
футболка - t –särk, t –särgi, t – särki
Х 
ходить - käima, käia, käin 
холодный – külm, külma, külma 
холостой - vallali / ne, -se, -st 
хороший – hea, - , d 
хорошо - hästi 
хотеть - tahtma, tahta, tahan 
Ц
цвет - värv, värvi, värvi 
цена - hind, hinna, hinda 
центр города – kesk / linn, -linna, -linna 
Ч
чаевые - joot / raha, -raha, -raha 
чай - tee, -, -d 
час - kell, kella, kella 
часто - tihti 
чек - tšek / k, -i, -ki 
черника - mustika / s, -, -t 
черничное пирожное – mustika / kook, -koogi, - kooki 
черный хлеб – leib, leiva, leiba 
чеснок - küüslau / k –gu, -ku 
четверг - nelja  / päev, - päeva, -päeva 
четверть - veerand, -i, -it 
чиновник - ametnik, -u, -ku 
число - kuu / päev, -päeva, -päeva 
читать - luge / ma, -da, loen 
что - et 
что - mis 
что-нибудь – midagi 
чувство - tunne, tunde, tunnet 
чувствовать - tund / ma, -a, tunnen 
Ш
шаг - samm, sammu, sammu 
шапка - müts, mütsi, mütsi 
шея - kael, kaela, kaela 
широкий - lai, laia, laia 
школа - kool, kooli, kooli 
шляпа - kübar, -a, -at 
шторм - torm, tormi, tormi 
штормовой - tormi / ne, -se, -st 
штука - tük / k, -i, -ki 
Э
эстонец - eestla / ne, -se, -st  
Эстония - Eesti, -, t  
этаж - korrus, -e, -t 
эти - need 
это – see, selle, seda 
Ю
юбка - seelik, -u, -ut
Я 
я - mina / ma  
яблоко – õun, õuna, õuna 
язык – keel, -e, -t 
языковая школа – keelte / kool, -kooli, -kooli 
яйцо - muna, -, - 
ясно - selge, -, -t (ilm) 

